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1. Déclaration de conformité. 
Nous, ESU electronic solutions ulm GmbH & Co Kg, Industriestrasse 5, D-89081 Ulm, déclarons, 
sous notre seule responsabilité, que les produits 
LokSound V4.0, LokSound micro V4.0  
auxquels cette déclaration se rapporte, sont conformes aux normes suivantes : 
EN 71 1-3 : 1988/6 : 1994 ς EN 50088 : 1996 ς EN 55014, Teil 1 + Teil 2 : 1993 
EN 61000-3-2 : 1995 ς EN 60742 : 1995 ς EN 61558-2-7 : 1998 
Conformément aux dispositions légales. 
88/378/EWG ς 89/336/EWG ς 73/23/EWG. 
 
2. Déclaration WEEE ς Récupel. 
Traitement des appareils électriques et électroniques en fin de vie (Applicable dans l'Union 
Européenne et d'autres pays européens disposant de systèmes de collecte sélective). 
Ce symbole figurant sur le produit, l'emballage ou la documentation signifie que ce produit ne doit 
pas être traité comme un déchet ménager. Il doit être remis à un point de collecte approprié pour 
le recyclage des équipements électriques et électroniques. En éliminant le produit correctement, 
vous aiderez à prévenir les conséquences potentielles négatives pour l'environnement et la santé 
humaine. Le recyclage de matériaux aide à préserver nos ressources naturelles. Pour des 
informations supplémentaires sur le recyclage de ce produit, contactez votre administration locale, 
votre service d'enlèvements des immondices ou le magasin où vous avez acheté ce produit. 
 
Train Service Danckaert, l'importateur ESU pour le Bénélux et la France, a passé un accord avec 
ESU, le fabricant entre autres du décodeur LokSound, pour renvoyer chez ESU tous les composants 
ESU arrivés en fin de vie. La firme ESU est responsable du recyclage conformément à la loi en 
vigueur en Allemagne. Consultez également : www.modeltrainservice.com/recyclage.pdf. 
Les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères et doivent être recyclées 
séparément suivant les lois du pays où l'appareil est utilisé. La responsabilité incombe au 
consommateur. 
 
Copyright 1998-2011 par ESU electronic solutions ulm GmbH & Co KG. Sous réserve d'erreurs, de 
modifications en vue d'une amélioration technique, de disponibilité, de délais de livraison. Tous 
droits réservés. Caractéristiques mécaniques et électriques ainsi que les illustrations sous toute 
réserve. ESU ne peut pas être tenu pour responsable des dégâts et leurs conséquences lors d'une 
utilisation inappropriée, la non-observance de ce mode d'emploi, des modifications non-
autorisées. Ne convient pas aux enfants en-dessous de 14 ans. Danger de blessure lors d'un usage 
inapproprié. 
Märklin® et mfx® sont des marques déposées de la société Gebr. Märklin® und Cie. GmbH, 
Göppingen. RailCom® est une marque déposée de la société Lenz® Elektronik GmbH, Giessen. 
Toutes les autres marques déposées sont la propriété de leur ayant droit respectif. 
ESU electronic solutions ulm GmbH & Co KG continue à développer ses produits selon sa politique. 
ESU se réserve le droit d'apporter, sans avertissement préalable, des changements et des 
améliorations à tous les produits décrits dans ce manuel. 
Toute duplication ou reproduction de cette documentation sous quelque forme que ce soit 
nécessite l'accord écrit de ESU. 
 
3. Conseils importants. A lire en premier lieu.  
Nous vous félicitons pour l'achat d'un décodeur LokSound ESU. Ce mode d'emploi va vous  
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permettre de vous familiariser pas à pas avec les possibilités du décodeur. C'est pourquoi nous 
vous demandons de l'étudier à fond avant la mise en fonction. Bien que tous les décodeurs 
LokSound soient de construction robuste, une mauvaise connexion peut provoquer leur 
destruction. Dans le doute, renoncez à une expérimentation 'coûteuse'. 

 Le LokSound est conçu pour être utilisé exclusivement sur des réseaux de train miniature. Il 
ne peut fonctionner qu'avec les composants décrits dans ce mode d'emploi. Une utilisation 
différente de celle décrite dans ce mode d'emploi n'est pas autorisée. 

 Tous les travaux de connexion doivent être réalisés sans qu'aucune tension électrique ne 
soit présente.  Pendant la transformation, assurez-vous qu'aucune tension ne soit jamais ς 
même par mégarde ς appliquée à la locomotive. 

 Evitez tout choc ou pression sur le décodeur. 

 N'enlevez jamais la gaine thermo-rétractable enveloppant le décodeur. 

 Aucun fil ne peut jamais toucher la partie métallique de la locomotive, tant par mégarde 
que brièvement. Isolez l'extrémité des fils non-utilisés. 

 Ne soudez jamais directement sur le décodeur. Si nécessaire, prolongez les fils ou utilisez 
un prolongateur. 

 N'emballez jamais le décodeur dans de la bande isolante. Vous empêchez alors la 
dissipation de la chaleur d'où risque de surchauffe. 

 Lors de la connexion de composants externes, respectez les consignes de ce mode 
d'emploi. D'autres types de connexions peuvent provoquer des dégâts au décodeur. 

 Lors du remontage de la locomotive, assurez-vous qu'aucun fil ne soit écrasé et qu'il n'y ait 
pas de court-circuit. 

 Toutes les sources de courant doivent être protégées de façon à éviter un échauffement et 
un embrasement du fil en cas de court-circuit. Utilisez seulement des transformateurs 
courants et certifiés VDE/EN pour réseaux de train miniature. 

 Ne faites pas fonctionner le décodeur LokSound sans surveillance. Le décodeur LokSound 
n'est pas un jouet ('d'enfant'). 

 Protégez votre décodeur de l'humidité. 

 Lors du montage du haut-parleur, manipulez-ƭŜ ŀǾŜŎ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ ǇǊŞŎŀǳǘƛƻƴΦ bΩŜȄŜǊŎŜȊ 
aucune pression sur le haut-parleur et ne touchez surtout pas la membrane. Effectuez les 
soudures rapidement et seulement aux endroits prescrits!  

 

4. La façon dont ce manuel peut vous aider. 
Ce manuel est divisé en plusieurs chapitres qui vous expliquent progressivement que faire et 
comment. 
Le chapitre 5 vous donne un aperçu des caractéristiques du décodeur LokSound. 
Le chapitre 6 décrit le placement en détail. Veuillez identifier le moteur placé dans votre 
locomotive et le type d'interface, avant de pouvoir étudier une des sections 6.2 à 6.7.  
Les décodeurs LokSound peuvent être utilisés avec les systèmes de pilotage les plus courants. 
Le chapitre 7 décrit avec quels systèmes digitaux et analogiques le LokSound peut être utilisé et à 
quelles particularités il faut faire attention. 
A la section 7.1 vous trouverez l'attribution des touches de fonction par défaut. 
Si vous le souhaitez, vous pouvez modifier individuellement les réglages par défaut de votre 
décodeur LokSound. Les chapitres 8 à 16 vous expliquent quels réglages sont possibles et 
comment les modifier. 
!! Nous vous recommandons de lire au moins les chapitres 8 et 9 concernant le réglage des 
adresses ainsi que le chapitre 11 concernant le pilotage du moteur, ceci afin de pouvoir adapter au  



 

 

 
 
mieux votre LokSound au moteur de votre locomotive. 
Les données techniques dans le chapitre 20 et une liste des CV programmables vous aideront en 
cas de besoin. 
!! Sauf mention contraire, les informations s'appliquent à tous les membres de la famille LokSound. 
Au cas où un décodeur ne supporte pas une fonction déterminée, cela est clairement mentionné. 
 

5. Introduction. La famille LokSound. 
5.1. Les membres de la famille LokSound. 
Les décodeurs LokSound de la quatrième génération (V4.0) ont été développés sur base des 
générations précédentes et sont, à de nombreux points de vue, 'supérieurs'. 
Tous les décodeurs de la famille LokSound V4.0 améliorent les caractéristiques des modèles 
précédents, ils augmentent le nombre de fonctions, améliorent la conduite, augmentent de façon 
significative la fiabilité, la flexibilité et les fonctions de bruitage du décodeur. Par rapport aux 
versions précédentes, le LokSoundV4.0 assure un rendu sonore nettement plus réaliste. Cela est 
possible grâce à un volume jusqu'à 4 fois plus élevé en liaison avec 8 (!) canaux sonores. Les 
décodeurs sont destinés aux modélistes exigeants qui attachent  de l'importance à une très bonne 
régulation de la charge, à d'excellentes qualités de roulement à vitesse réduite et à une qualité du 
son la meilleure possible. Les décodeurs LokSound reconnaissent automatiquement le mode 
d'exploitation et peuvent être utilisés avec tous les moteurs habituels. Les décodeurs LokSound de 
la quatrième génération vous proposent une flexibilité et une fiabilité que vous attendez 
actuellement d'un décodeur digital. L'évolution future ne pose aucun problème : grâce à la 
technologie 'Flash', le décodeur peut, à tout moment, être mis à jour. 
Pour être en concordance avec les différentes tailles et consommation des locomotives, les 
décodeurs LokSound  sont proposés en différentes versions que nous voudrions vous présenter 
maintenant. 
 
5.1.2. LokSound V4.0 
Le LokSound V4.0 révolutionne l'aspect 'réalisme' du fonctionnement des trains miniatures. Il 
combine de manière intelligente, un module sonore avec un décodeur numérique multi-protocole. 
Il supporte le format Märklin®/Motorola®, le format DCC et Selectrix®. Il peut également être 
utilisé sur des réseaux analogiques à courant continu ou alternatif. Il est idéal pour une utilisation 
dans un environnement mixte Motorola®/DCC.   
Ses nombreuses fonctions lumière et sa faculté d'adaptation à des usages différents en font le 
décodeur universel parfait pour vos locomotives H0. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
5.1.1. Le décodeur LokSound V4.0 en résumé. 
 

 LokSound V4.0 LokSound micro V4.0  

Mode DCC Ok Ok 

Mode Motorola® Ok Ok 

Mode M4 (compatible mfx) - - 

Mode Selectrix® Ok OK 

Mode analogique DC Ok Ok 

Mode analogique AC Ok - 

Programmation DCC Ok Ok 

Programmation avec 6021, 
Mobile/Central Station® 

Ok - 

Programmation M4 et annonce 
automatique 

- - 

RailCom® Plus Ok Ok 

Mode de freinage ABC Ok Ok 

Moteur, intensité admise en 
permanence  

1,1A 0,75A 

Sorties de fonction 4/250mA + 2 logiques 2/150mA + 2 logiques 

Power Pack intégré - - 

Possibilité connexion PowerPack Ok Ok 

Raccordement NEM652 21MTC NEM651 NEM652 Next 18 

câble direct câble câble direct 

Numéro de l'article 54400 54499 54800 54899 54898 

 
5.1.3. LokSound micro V4.0 
Le LokSound micro V4.0 est un concentré de puissance. Malgré sa petite taille, il supporte le mode 
DCC, Motorola ® et Selectrix ® et offre une puissance de 0,75 A pour le moteur. Ainsi, il convient 
pour la plupart des applications où l'espace disponible est limité. Ses qualités sonores sont tout 
aussi impressionnantes que celles de ses 'grands frères'. 
 
 
5.2 Caractéristiques générales de tous les décodeurs. 
5.2.1. Modes de fonctionnement. 
Tous les décodeurs LokSound V4.0 sont de vrais décodeurs multiprotocoles avec une 
reconnaissance automatique du mode de fonctionnement 'on-the-fly'. Le décodeur analyse le 
signal de voie et filtre chaque paquet qui lui est destiné. Un passage du digital à l'analogique et 
l'inverse ne pose pas de problème. C'est important au cas où votre gare fantôme est encore pilotée 
analogiquement. De plus, tous les décodeurs LokSound  reconnaissent et supportent  les modules 
de freinage de ROCO®, Lenz® ou Märklin® et font arrêter les locomotives comme prévu. 
Les zones de freinage ABC conviennent particulièrement bien pour un arrêt devant un signal. Les 
décodeurs LokSound sont conçus avec un maximum de compatibilité avec les systèmes existants et 
peuvent aussi répondre à des application rares. 
Les décodeurs LokSound V4.0 supportent le format DCC avec 14, 28 ou 128 crans de vitesse et  



 

 

 
 
peuvent reconnaître automatiquement la configuration correcte. Un fonctionnement avec 
adresses longues à 4 chiffres est bien entendu possible. 
Contrairement aux décodeurs originaux Märklin®, les décodeurs LokSound V4.0 destinés au 
protocole Motorola® supportent jusqu'à 255 adresses et 28 crans de vitesse. Avec une centrale 
appropriée telle que l'ECoS de ESU, vous pouvez élargir considérablement les limites du système 
Motorola®. 
Tous les décodeurs LokSound V4.0 supportent également RailCom® plus. En liaison avec les 
centrales digitales équipées de cette technologie, ces décodeurs se signalent automatiquement à 
la centrale et transmettent toutes les données pertinentes. Enfin, vous n'aurez plus à chercher 
l'adresse de votre locomotive ni à attribuer péniblement les touches de fonction. 
 
5.2.2. Pilotage du moteur. 
La fonction principale d'un décodeur digital est la commande du moteur. Tous les décodeurs 
LokSound V4.0 sont destinés à un usage universel avec tous les moteurs habituels à courant 
continu utilisés pour le modélisme ferroviaire, ROCO®, Fleischmann®, Brawa®, Mehano®, Bemo®, 
Hübner®, LGB®, Märklin® ou d'autres. On peut aussi les utiliser avec des moteurs à induit en cloche 
(par exemple Faulhaber® ou Maxon®). 
Les moteurs universels peuvent être utilisés à condition de remplacer l'inducteur/stator par un 
aimant permanent. Pour plus d'informations voir le chapitre 6.7.4.2. 
La compensation de charge de la cinquième génération travaille avec une régulation haute 
fréquence de 20 ou 40 kHz et assure un fonctionnement silencieux et 'tout en douceur' du moteur, 
spécialement avec les moteurs à induit en cloche. Grâce à la technologie 10-Bit, vos locomotives 
pourront rouler extrêmement lentement. La compensation de charge peut être facilement adaptée 
à différents moteurs et combinaisons d'engrenages. (voir chapitre 11) 
Avec le Dynamic Drive Control (DDC), vous pouvez limiter l'influence de la compensation de 
charge. De cette manière, vous pouvez utiliser un réglage fin dans les gares et les zones 
d'aiguillages. Sur un tronçon (rapide) de pleine voie, la locomotive ralentira en montée comme 
dans la réalité, aussi longtemps que vous ne touchez pas au régulateur. Plus de détails dans le 
chapitre 11.4. 
La vitesse minimale et maximale du LokSound V4.0 peut être déterminée soit via trois points, soit 
via un tableau de vitesse avec 28 entrées. Contrairement à  d'autres décodeurs, le tableau travaille 
avec 14, 28 ou 128 crans de vitesse. Grâce à la simulation de masses unique de ESU, il n'y pas de 
transitions brusques visibles, même avec 14 crans de vitesse. 
 
5.2.3. Fonctions de bruitage. 
Le décodeur V4.0 LokSound a hérité de l'expérience de la famille LokSound couronnée de succès 
depuis 1999. Pour la 5ème génération, la fonction bruitage a été, contrairement à tous ses 
prédécesseurs, considérablement élargie dans le but de vous offrir une animation sonore réaliste. 
Donc, tous les décodeurs LokSound V4.0 sont équipés d'une puce de mémoire 32Mbit dans 
laquelle on peut mémoriser deux fois plus de bruitages qu'auparavant. Les sons enregistrés et 
mémorisés proviennent tous de modèles réels. 
ESU enregistre les sons originaux directement sur les locomotives en utilisant les dernières 
technologies numériques. Les ingénieurs son de ESU les préparent dans un studio avant de les 
transférer sur le décodeur. La conception de l'amplificateur audio a été entièrement repensée. Un 
amplificateur de classe 'D' avec une sortie de maximum 3 watts en liaison avec de nouveaux hauts-
parleurs à haute performance assurent une excellente sonorisation de votre réseau.  
Huit canaux indépendants ne sont pas seulement un "record du monde" mais assurent aussi une  



 

 

 
 
image sonore diversifiée. Le volume de chaque son peut être réglé individuellement afin de  
répondre à vos propres goûts. 28 bruitages supplémentaires commandés par des boutons de 
fonction, une succession aléatoire de bruitages et le crissement des freins synchronisé avec les 
roues  vous procurent une sensation ferroviaire réellement étonnante. 
 
5.2.3.1. Fonctions pour locomotives à vapeur. 
Les décodeurs LokSound V4.0 peuvent facilement imiter les locomotives à vapeur à  deux, trois et 
quatre cylindres. Cela n'a pas d'importance si ce sont des locomotives traditionnelles ou en double 
traction. Les locomotives Mallet avec mécanismes de propulsion indépendants sont également 
envisageables. Trois canaux sonores, qui se combinent individuellement en fonction du régime, 
assurent une ambiance 'vapeur' sur votre réseau. Les robinets de cylindre ouverts au démarrage, le 
cliquetis des bielles pendant que la loco roule sur l'erre, les puissants jets de vapeur alternés  ne 
sont pas un problème pour le décodeur LokSound V4.0. Le nombre illimité de jets de vapeur 
possibles nous le devons à l'habileté de nos ingénieurs son. 
Les coups de sifflet ont été significativement améliorés. Ils dépendent maintenant entièrement du 
bouton de fonction, ce qui vous permet de mieux contrôler leur durée. En outre, (lorsque c'est 
prévu) la fin du coup de sifflet est différente et en fonction du régime. 
 
5.2.3.2. Fonctions pour locomotives diesel. 
La traction diesel a été et est encore aujourd'hui un mode de traction important. Le décodeur 
LokSound V4.0 tient évidemment compte de cette situation. 
Jusqu'à trois canaux de son assurent une reproduction réaliste des locomotives diesel-électriques 
modernes (le moteur diesel, le moteur de traction et le turbocompresseur peuvent être imités 
séparément). Par exemple, un nombre illimité de crans de vitesse est possible ς et de plus, en 
fonction de la charge. 
Le décodeur LokSound V4.0 reproduit également fidèlement les bruits des locomotives diesel-
hydrauliques: le système inverseur, les convertisseurs Voith® et le sifflement typique progressif des 
moteurs. On peut également simuler les autorails avec changement de vitesse. 
 
5.2.3.3. Fonctions pour locomotives électriques 
On n'imagine plus actuellement les chemins de fer sans locomotives électriques. Leur 
environnement sonore peut également être remarquable. Le décodeur LokSound V4.0 reproduit 
par exemple le bruit des ventilateurs des moteurs de traction, les moteurs eux-mêmes, les 
ventilateurs des freins et le refroidisseur d'huile séparément. 
Les bruits du pantographe, du commutateur principal, du régulateur lors de l'accélération sont 
également disponibles ainsi que, par exemple, le sifflement  des moteurs suspendus par le nez lors 
du démarrage ou le cliquetis des bielles des anciennes locomotives électriques. 
 
5.2.3.4. LokProgrammer. 
Comme précédemment, tous les bruitages des décodeurs LokSound peuvent être effacés et  
réenregistrés à l'aide du LokProgrammer de ESU. Pour cela, ESU propose des centaines de 
bruitages prêts à être téléchargés gratuitement (!). Les spécialistes peuvent ainsi créer leurs 
propres bruitages ou modifier les projets mis à leur disposition par ESU. 
 

5.2.4. Mode analogique. 
Beaucoup de décodeurs LokSound sont installés pour remplacer le relais inverseur analogique. Dès 
lors, vous pouvez, en exploitation analogique, régler non seulement la vitesse de démarrage, la  



 

 

 
 
vitesse maximale mais aussi décider quelle fonction doit être active, même la compensation de 
charge!  
 
5.2.5. Fonctions. 
¦ƴŜ ŎƻǳǊōŜ ŘϥŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ ŘƛǎǘƛƴŎǘŜ ŘϥǳƴŜ ŎƻǳǊōŜ ŘŜ ŘŞŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴΣ ǳƴ ƳƻŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ 
commutable, une courbe d'accélération et une courbe de décélération commutables sont des 
caractéristiques évidentes pour le LokSound. Toutes les sorties de fonction peuvent être réglées 
séparément en intensité et assignées à des fonctions précises. 
En plus du dimmer, du scintillement du foyer de locomotive, du gyra light, du marslight, du flash et 
double flash, du clignotement et du clignotement alterné, vous disposez aussi de fonctions de 
contact momentané (par exemple pour Telex®) et d'une fonction attelage pour Krois et ROCO®, y 
compris une séquence automatique de dételage. 
La fonction 'mapping' à nouveau améliorée, unique de ESU pour le LokSound V4.0, vous permet 
d'attribuer librement chaque fonction aux touches F0 à F28. Voir chapitre 12.  
 
5.2.6. Programmation. 
Lorsque c'est prévu, le LokSound supporte tous les modes de programmation DCC y compris POM 
(Programing-on-the-Main, programmation sur la voie principale). Une programmation peut 
s'effectuer via toutes les centrales compatibles NMRA-DCC. 
Tous les réglages sont aussi électroniquement possibles avec les centrales Märklin® 6020®, 6021®, 
Mobile Station® et Central Station®. Pour ces centrales, la plupart des LokSound V4.0 proposent 
une procédure efficace, simple à maîtriser. 
Le réglage des paramètres est particulièrement simple pour ceux qui possèdent une centrale ECoS. 
Toutes les possibilités sont affichées clairement sur le grand écran et peuvent être modifiées très 
simplement même en service.  
 
5.2.7. Fiabilité. 
Les décodeurs LokSound  mémorisent en permanence la situation d'exploitation en cours. Grâce à 
sa mémoire, le décodeur redémarre le plus rapidement possible après une interruption. En outre, 
un module PowerPack optionnel peut remédier au problème d'une mauvaise alimentation de 
certaines locomotives ou sur certaines voies. 
 
5.2.8. Protection. 
Toutes les sorties de fonction et la connexion moteur sont protégées contre les surcharges et les 
courts-circuits. Notre but est que vous puissiez profiter de votre décodeur le plus longtemps 
possible. 
 
5.2.9. Perspectives d'avenir. 
Tous les décodeurs LokSound V4.0 peuvent être mis à jour grâce à la technique Flash-Memory. De 
nouvelles fonctions peuvent être ajoutées ultérieurement, à tout moment.   
 
6. Montage du décodeur. 
6.1. Conditions requises pour le montage. 
La locomotive doit être en parfait état de fonctionnement avant la transformation. Seule une 
ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜ Ŝƴ ǇŀǊŦŀƛǘ Şǘŀǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜŎǘ Ŝƴ ŀƴŀƭƻƎƛǉǳŜ 
peut être digitalisée. Les pièces à usure naturelle telles que balais, capteurs de courant, ampoules, 
etc. doivent être vérifiées et éventuellement nettoyées ou remplacées si nécessaire. 



 

 

 
 
Suivez absolument les conseils du chapitre 3 pour éviter des dommages à votre décodeur lors du 
montage. 
 
6.2. Fixation du décodeur. 
Aucun élément du décodeur ne peut, en aucun cas, entrer en contact avec les parties métalliques 
de la locomotive, au risque de provoquer des courts-circuits et d'entraîner la destruction du 
décodeur. C'est pourquoi tous les décodeurs LokSound (à l'exception du décodeur avec une 
interface 21MTC) sont enveloppés d'une gaine protectrice thermo-rétractable. 
!!  N'enveloppez jamais le décodeur dans de la bande isolante. La circulation de l'air autour du 
décodeur en serait perturbée, ce qui pourrait provoquer une surchauffe du décodeur et sa 
destruction. Isolez plutôt les parties métalliques de la locomotive avec de la bande isolante.. 
Placez le décodeur dans la locomotive à un endroit approprié, le plus souvent prévu. Fixez-le avec 
de l'adhésif double-face ou (très peu) de colle à chaud. 
 
6.3. Locomotives avec interface NEM652 à 8 broches. 
Certains LokSound V4.0 sont fournis avec une fiche à 8 broches suivant la norme NEM652. (voir 
ƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ мύ  5ŝǎ ƭƻǊǎΣ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǘŜlle interface est 
fortement simplifiée : 
ω 9ƴƭŜǾŜȊ ƭŀ ŎŀǊǊƻǎǎŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜ Ŝƴ ƻōǎŜǊǾŀƴǘ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛΦ 
ω Enlevez la fiche se trouvant sur l'interface de la locomotive. Conservez-la précieusement. 

 
Illustration 1 : LokSound V4.0 et LokSound micro V4.0 ς NEM652 

 



 

 

 
 
ω 9ƴŦƛŎƘŜȊ sur l'interface la fiche du décodeur de sorte que la broche n°1 (celle se trouvant du côté 
Řǳ Ŧƛƭ ǊƻǳƎŜ κƻǊŀƴƎŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛŎƘŜύ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řǳ ŎƾǘŞ ƳŀǊǉǳŞ ǇŀǊ ǳƴŜ ϥϝϥΣ ǳƴ ϥҌϥΣ ǳƴ ϥωϥ ƻǳ ǳƴ ϥмϥ ǎǳǊ 
l'interface de la locomotive. Lors de l'enfichage, veillez à ne plier ou déformer aucune broche. 
!!  Ne vous basez pas sur la direction que devront prendre les fils pour placer la fiche : seule la 
position du repère '1' sur l'interface compte. 
 
6.4. Locomotives avec interface NEM651 à 6 broches. 
Certains LokSound V4.0 sont fournis avec une fiche à 6 broches suivant la norme NEM651. (voir 
ƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ нύ  5ŝǎ ƭƻǊǎΣ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ƛƴǘŜǊŦŀŎŜ Ŝǎǘ 
fortement simplifiée : 
ω Enlevez la carrosserie de la locomotive. 
ω Enlevez la fiche se trouvant sur l'interface NEM de la locomotive. Conservez-la précieusement. 
ω Insérez la fiche de sorte que la broche n°1 (celle se trouvant du côté du fil orange de la fiche) se 
trouve du côté marqué par une '*', ǳƴ ϥҌϥΣ ǳƴ ϥωϥ ƻǳ ǳƴ ϥмϥ ǎǳǊ ƭϥƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜΦ [ƻǊǎ ŘŜ 
l'enfichage, veillez à ne plier ou déformer aucune broche. 

 
Illustration 2 : LokSound micro V4.0 - NEM651 et Next 18 

 



 

 

 
 

 
Illustration 3 : LokSound V4.0 ς 21MTC 

 
6.5. Locomotives avec interface 21MTC. 
Une variante du décodeur LokSound a été conçue pour l'interface 21MTC. (voir illustration 3). Le 
montage dans les locomotives équipées de cette interface est particulièrement facile du fait que le 
décodeur est, en même temps, fixé mécaniquement grâce à la conception particulière de 
l'interface. 
 
 
!!  Veuillez vérifier si l'impédance du haut-parleur en place se situe entre 4 et 8 Ohms! Certaines 
locomotives possèdent un haut-parleur avec une impédance de 100 Ohms, ce haut-parleur a été 
conçu à l'origine pour le décodeur LokSound V3.5.  

 9ƴƭŜǾŜȊ ƭŀ ŎŀǊǊƻǎǎŜǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ƭƻŎƻƳƻǘƛǾŜ Ŝƴ ƻōǎŜǊǾŀƴǘ ŀǘǘŜƴǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ 
celle-ci. 

 Enlevez la fiche se trouvant sur l'interface NEM de la locomotive. Conservez-la 
précieusement. 

 Chercher la broche manquante dans l'interface 21MTC de la loco. La broche manquante 
sert de détrompeur. Retenez bien cette cette position. 

 Le décodeur peut être enfiché de deux façons différentes : soit  les broches passent au 
travers du décodeur, la fiche du décodeur reste alors visible (montage vers le haut). Ou  


